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Η Τ Ο  Μ Η Τ Η Ρ

Έλέχθη οτι. δεν είχεν ιστορίαν ή Έλληνίς βχσιλόπα’.ς. Πε- 
ριώοισαν την βιογραφίαν της είς τρεις λεςεις και τρεις ημερο
μηνίας. Έγεννήθη, ένυμφεύθη, άπέθανε... Και ¿λησμόνησαν 
τον κυοιώτατον, τον υψιστόν, τον ίερώτατον τών τίτλων της, 
δττις μόνος αυτός αποτελεί ιστορίαν πολυσέλιδου, όστις μόνος 
αποτελεί τον ποιητικώτερον τών ύμνων δια την γυναίκα : τον 
τίτλον τής μητρός.

Στιγμή οδύνης και αγωνίας, στιγμή πόνων και σπαραγμών, 
στιγμή υπέρτατη, καθ’ ήν ή ζωή παλαίει προς τον θάνατον, 
καθ’ ήν ούτε ή μέταξα, ούτε αί σισύραι, ούτε αί βασιλικαι ά- 
λουργίδες, ούτε τα άνθη, ούτε ό χρυσός, ούτε οι πολύτιμοι λ ί 
θοι, ούτε ή παράφορος αγάπη συζύγου, ουτ.ε ή εναγώνιος τών 
γονέων προσευχή δύναται νά άπομακρύνη τον κίνδυνον, στιγμή 
ένθεος καθ’ ήν ή γυνή γίνεται μήτηρ, καθ’ ήν προσφέρει τήν 
ιδίαν ζωήν ολοκαύτωμα υπέρ τής ζωής του τέκνου της, τις δύ- 
ναται νά αναμέτρηση τό μεγάλε ιόν σου, τις δύναται νά ¿¿ιστό
ρηση όλα τά αισθήματα άτινα γεννώνται κατά τήν άστραπηβό- 
λον διάρκειάν σου, τις δύναται νά εμβαθύνη είς τό μυστήριον, 
οπερ σε περιβά)λει καί νά άναζητήση εν αύτφ ΐήν  ιστορίαν 
τής γυναικείας καρδίας, τής γυναικείας υπεροχής, τής γυναι
κείας παντοδυναμίας ;

Μόνοι οί πίπτοντες λοιπόν επί τού πεδίου τής μάχης, μόνοι 
οί θυσιάζοντες τόν βίον των υπέρ χιμαιρικής,τίνος ίδέ,ας, μόνοι 
οί έν τφ  σταδίω τού πολέμου καί τής αιματοχυσίας ριπτόμενοι, 
καί άφσιροϋντες ψυχροί καί αδιάφοροι τήν ζωήν του πλησίον 
των έχουσιν ιστορίαν ; Μόνοι αυτοί είναι ήρωες ; Μόνον τής 
καρδίας αυτών %ί παλμοί μετροϋνται; Μόνον τούτων ή ζωή υ- 
πήρξεν ωφέλιμος τη άνθρωπότητι; Μόνον δι’ αυτούς ή δόξα πλέ
κει στεφάνους καί ή αθανασία ανοίγει τάς άϊδίους δέλτους της ;

Έλησμονήσατε λοιπόν τήν μητέρα, σείς οί κλαίοντες μόνον 
τήν Έλληνίδα παρθένον, τήν κόρην τών ονείρων τού έθνους, τό 
αγαθόν καί άκακον καί αφελές καί λατρευτόν παιδίον τού Ε λ 
ληνισμού ;

Έλησμονήσατε τόν ιερόν τίτλον δι'ού περιεβάλλετο, καί ον 
ό θεός εδωκεν είς τήν γυναίκα, ΐναέπουλώνη αύτη τάςπληγάς, 
ας παράλογοι κοινωνικοί νόμοι καί παραδόσεις κατάγουσι διά 
τής άνΟρικής χειρός επί τής ανθρωπότητας ; Έλησμονήσατε δτι 
παοάτό πλευρόν τών ηρώων σας τάσσονται λεγεώνες γυναικών, 
λεγεώνες μητέρων, αίτινες κατόπιν αγώνων καί κινδύνων καί ο
δύνης ύπερτάτης [δίδουσι τήν ζωήν είς τόσας υπάρξεις, τήν 
ζωήν, ήν ανηλεώς άφαιρούσιν οί ήρωές σας, είς ούς καί μόνους 
αναγνωρίζετε ιστορίαν ; Έλησμονήσατε ότι εάν ό ανήρ κερ- 
δίζη τόν στέφανον τής δόξης ιρονεύων τόν αδελφόν του, τόν 
πλησίον του, ή γυνή κερδίζει αυτόν δίδουσα τήν ζωήν είς τότέ- 
κνοντης, χάριν τού οποίου άπόλλυσι πολλάκις τήν ίδικήν της; 
Έλησμονήσατε, ότι πάσα μήτηρ είναι ήρω ίςκα ί ότι τό αίμα 
τών μητέρων είναι εκείνο, δ ι’ ού καθ’ εκάστην ό φονικός σί
δηρος, είτε έν πολέμω, είτε έν ειρήνη, ποτίζει τήν γήν:

Ή ’Αλεξάνδρα ήτο μήτηρ καί ώς τοιαύτη είχεν ύποστή ό
λους τούς πόνου:, όλας τάς ύόύνας, όλην τήν αγωνίαν, ήν ύφί- 
σταται ή γυνή ή δίδουσα τήν ζωήν της είς τό τέκνον της. Ώς 
τοιαύτη είχεν ιστορίαν, ήτις μόνον μέ τό αίμα τής καρδίας 
γράφεται καί ήν τόσον άνηλεώς έπεσφράγισεν ό θάνατος.

Έάν διά τήν παρθένον Νόσους έτόνισαν α ίλύρα ι σας ύμνους, 
εάν διά τό σβεσθέν αγγελικόν τής κόρης μειδίαμα τόσα έχύθη- 
σαν δάκρυα, προ τής νεαρά-ί μητρός, ής τά χείλη δέν θά μειδιά- 

π), έον, είς τό βλέμμα τής όποιας δέν θά άναγνώσωσι τήν 
ευτυχίαν των δύο’ορφανά, πρό αυτής κάμψατε τό γόνυ ταπει

νοί καί παραδεχθήτε ότι, εάν δέν έφερε παράσημα καί Ιάν δΚ. 
διέπρεψεν είς τό πεδίον τών μαχών, είχε τουλάχιστον τήν έν
δοξον καί αθάνατον ιστορίαν, ήν έχει πάτα γυνή, γενομένη 
μήτηρ.

Χ Ο  ü i A K O T O  Α Γ Γ Ε Λ Μ Α

Π οιος αρ’ά  γε  ν ά  σ β ύ σ θ η κ ε  
Κ" έ σ β ύ σ α ν  τά  τρ α γ ο ύ δ ια  ;

Κ ’ έμ α ο α θή κ α ν  τά  κ λα δ ιά ,
Κ ’ έπ εσα ν  τά  λ ο υ λ ο ύ δ ια ;

Γ ια τ ί ό ή λ ιο ς  έ ξα φ να
Νά λ ά μ π α  έκ ο υρ ά σ θ η  ;

Κ α ι π ώ ς  ή φ ύ σ ις  γύρο» μ α ς
Μέ σ ύ ν ν ε φ α  ’σ κ επ ά σ θ η  :

★
¥ *

Γ ια τ ί τό κ ύ μ α  ν ά  κ υ λ ά  
Θολό κ α ι βο υρ κω μ ένο  : 

Κ αι τό π ο υ λ ά κ ι ν α  ν ’ βουβό  
Κ αι π α ρ α π ο νεμ ένο  :

Ή ν ή σ ό ς  μ α ς  γ ια τ ί  θ ρ ι ι ν ε ϊ :
Κ ι ’ ή  Α τ τ ικ ή  π ώ ς  κ λ α ίε ι ; 

Α ύτό  τό μ α ύρ ο  σ ύ ννε φ ο  
Β αρ ύ κακό μ ά ς  λ έ ε ι !

¥ *
Γ ιά  ίδέ π ώ ς  π λάκο ισε  μέ μ ια ς

’Α π ’ το ύ  ξ ϊορ ιά  τη ν  άκρη·
Δέν.εΤν’ γ εμ ά το  μέ βροχή

Μ ό ν ’ ε ϊ ν ’ γ εμ ά το  δάκρυ.
*

* *
Δ άκρυ π ο ύ  τ η ς  Ε λ λ ά δ ο ς  μ α ς

Π ?ηιμμύρ ισε τό μ ά τ ι.
Δ ά κ ρ ’ ιερό  π ο ύ  χ ύθ η κ ε

Σ ’ α γ γ ελ ικ ό  κρεββάτι.
*

* * 4
Τ ού κ ά κο υ  κ ι ’ ή α γ ά π η  μας, 

Τ ού κ ά κ ο υ  οΐ σ τ ε ν α γ μ ο ί μ α ς ,. 
Τ ού κ ά κο υ  ή  ά κ α τά π α υ σ τηI

Για ’κ ε ίν η ν  π ρ ο σ ευχ ή  μ ας.

♦ *
Έ σ β ύσ θη  τό  λα μ π ρ ό τερ ο  

"Αστέρι τ ’ ο ύ ρ α ν ο ύ  μ ας, 
Μ α ρ ά θη κ ’ ό κ α λ λ ίτέ ρ ο ς  

Ά ν θ ο ς  το ύ  π α λ α τ ιο ύ  μ α ς

* *
Ά κ ό μ ’ ή  γ η  μ οσχ οβολά  , 

Τ ού γ ά μ ο υ  τό λ ιβ ά ν ι,
Κ α ι νεκρ ικ ό  λ ιβ ά ν ισ μ α  

Τ ης ’Α λεξά νδ ρ α ς  φ θά νε ι..
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Ά κ ό ι ι ’ ά ν θ ίζ ε ι τό  νω π ό ̂ ·* »
Σ τεφ ά ν ι τ η ς  μ υ ρ τ ιά ς ,

Κ α ί νεκρ ικ ό  σ τεφ ά νω μ α
Τ ής π λέκ ο υ μ ε  ιτ ιά ς .

*
¥* ¥

Δέν έσα ιπ άσα ν  Λ χ α ρ α ΐς  
Κ α ί τά  τ ρ α γ ο ύ δ ι’ ακόμα,

Κ α ί Μ ο ιρο λόγ ι’ άτέλεΐ6>το 
Τ ή ς ψ έ λ ν ε ι κάθε στόμα .

* *
Ά χ · μ ά  γ ια τ ί  μ ά ς  ά φ η σ ε ς ;

Τί σ ο ύ λ ε ιψ ’ έκεϊ π έ ρ α ;
Μη ζ ή λ ε υ ε ς  τό κ ύ μ ά  μ ας;

Τόν ’Α ττ ικ ό ν  αέρα ; (
*

¥ ¥
Μή τή ν  α γ ά π η  έχασες;

’Σ τερ ή θη ς τ ή  λ α τ ρ ε ία ;
Τ ί σ ο υλ ε ιψ ε  κ α ί σ β ύ σ θ η κ ες

Μέ σ ’ τ ο ύ  Β οριά τά  κ ρ ύ α ;
*_ *¥ *

Ά χ  τ ίπ ο τε  δέν σο ύλε ιφ ε'
Κ ι ’ έκεϊ ξ ε ν ιτ ε μ έ ν η  

’Ή σουν θερμά  κ α θώ ς κ ι ’ έδώ  
Ά π ’ δ λ ο υ ς  λα τρ ευ μ έν η .

* * «
Σ η μ α ία  γ α λ α ν ό λ ε υ κ η

Κ ι ’ έκεϊ σ ο ύ  κυ,ματούσε.
Τόν ίδ ιο  τό  σ ταυρ ό  κ ι ’ έκεϊ

Κ α θ ένα ς  π ρ ο σ κ υνο ύσ ε .
*

¥ *
Τό κ ύ μ ά  μ α ς  ν ά  ζ ή λ ε υ ε ς ;!

Μ ’ α ύ τό  δικό σ ο υ  ήτο
’Α έρας, ή λ ιο ς , ο ύρ α νό ς

Μέ τρ έλ λ α  σ ’ έ νθ υ μ ε ΐτο .
★

* ¥
Δέν έσ τερ ή θ η  τ ίπ ο τε ,

Κ α ν ε ίς  α ς  μ ή  θρ η νή σ η .
Ή ’Α λεξά νδ ρ α  έπρεπε

■ Σ τόν ούρ α νό  ν ά  ζή σ η . '<
■* .»

♦ *
Τόσον μ εγ ά λ ο υ  σ το λ ισ μ ο ύ  

Ή  γ η  μ α ς  ά ν α ξ ία  !
Ε ίς ά γ γ ελ ο ν  ά γ γ ε λ ικ ή  

Α ρ μ ό ζ ε ι κ α το ικ ία .
Έ ν  Κεοχύρα ϋεπτε,υβρίω 1801.

Φ λω ρεντία  Φ ουντουκλϊ].

Κ Α Ι  Α Δ Α Η  Ο Λ Υ Ν Η

’Α νά μ εσ α  σ τά  σ ύ ννεφ α ,
Σ τή ν  τό σ η  κ α τα ιγ ίδ α ,

Κ ι ’ έν  ά λλ ο  μ αύρ ο  σ ύ ννε φ ο  
Σ τόν Π αρθενώ να  ειδα.

ί | *

Κ ι ’ α ύ τό  γ εμ ά το  δ ά κ ρ υα  
Τό ε ίδ α  ν ά  δ ια β α ίν η ,4 ’

Έ ρ ώ τιισ α  τ ί  νά τα νε ,
Κ α ί μ ο υ π α ν  δ α κ ρ υσ μ ένο ι.

*
* ¥

Τ ’ α η δ ό ν ι τ ή ς  ’Α θ ή ν α ς  μ α ς
Τό γλυ κ ο χ α ϊδ εμ ένο ,

Τόν Κ όκκο μ α ς  τό ν  ζη λ ευ τό ,
Τόν Μ ο υσ ο γεννη μ ένο ,

*
¥ ¥

Τ ’ α σ τέρ ι το ύ  θεά τρου  μ α ς
Τόν π ο ιη τ ή  τ ή ς  « Α ύρ α ς»

Τόν π ή ρ ε  μ ά τ ι φ θονερό
Τ ής κ α κ ο β ο ύ λο υ  Μ οίρας.

* ★
¥

Τόν είδε, τό ν  ση μ άδεψ ε ,
’Σ ένα  φ ο ν ιά  τό ν  δ ε ίχνε ι.

Κ ’ έκ ε ϊνο ς  β ό λ ι ξα φ ν ικ ό
Μ έσ’ σ τ ή ν  κα ρ δ ιά  το ύ  ρ ίχ νε ι.

★
¥ ¥

Τ ού ρ ίχ νε ι β ό λ ι άδικο.
Β όλι π ικρ ό  θ α ν ά το υ , ,

Κ α ί το ύ  σ φ α λ ε ϊ τά  μ ά τ ια  το υ ,
Τ ού π έ ρ νε ι τή  λ α λ ιά  το υ .

★
¥ ¥

Ά χ ! ό Θεός δέν θ έλη σε
Τό χέρ ι το υ  ν ’ ά π λύ ίσ η

Κ α ί τ ίπ ο τα  δέν μπόρεσε
Τόν Κ όκκο μ α ς  ν ά  σώ ση .

★
¥ ¥

Κ α ί τώ ρ α  μ ο να χ ό  π ο υ λ ί,
Τ ρ υ γ ό ν ι έρ η μ ω μ ένο , *

' Θά κ ά θ ε τα ι τό τ α ϊρ ί το υ
Μ έσ ’ σ τή  φ ω λ ιά  κρυμ μ ένο .

*
¥ ¥

"Ενα π ο υ λ ά κ ι ά φτέρω το
Θά ιρ έ φ η  στο  π λευ ρ ό  τη ς

Κ α ί κ ά π ο υ  μέ χ α μ ό γελο
Θά 8 λ έ π η  σ τ ’ όνειοό  τ η ς :  ,

*
¥ ¥

Π ώς τό  π α ιδ ί ’μ εγά λ ω σ ε
Κ ι ’ ε ύ τ ύ χ η σ ε  ν ά  π ά ρ η

Τ ής Μ ούσας το ύ  π α τέρ α  γου
Τή ζ η λ ε μ έ ν η  χάρ ι. ι ,

*
♦ *

Ά ς  τό ν  σ τ ο λ ίσ ο υ ν  μ ιά  φορέι 
Τ ής λ ύ ρ α ς  το υ  τά  κ ά λλ η ,

Γιά. ν ά  ν ο μ ίσ ω μ ε  π ώ ς  ζ$ϊ 
Ό  Κ όκκος μ α ς  κ α ί π ά λ ι.

Έν Κέρκυρα Σεπτεμβρίω 1891.
Φλωρεντία ΦουντουκΧ^.
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ΤΟ ΜΟΙΡΟΛΟΓ1 ΤΟ Υ ΗΛΙΟΤ
'Ωραίου; καί περιπαθείς στίχου; εί; γλώσσαν τού λαού, έδη- 

μοσιευσεν επί τώ θανάτω τής ’Αλεξάνδρας ό συμπαθής τής πό
λε ώς μας ιατρός κ. Λουκά; Μπέλλος.

Έξ αυτών χάριν τώ / άναγνωστριών μας άποσττώμεν γραμ- 
μάς τινας άπαραμ ίλλου δυνάμεως καί κάλλους.

Λυπήσου τήν Έ./.1/1 δα σου , που τρεις γι.Ιιάδες χρόνια  
’Εσέ ώνειρευόζαι ε, εσένα τραγουδούσε 
Εσένα γε παρηγοριά και /α στική ε.Ιπίδα 
Σ  τής ραύρα ις νύχτες τής σκ ίαβ ιάς, και έθάρρεέτε πώς εΐδε 
Τη .Ιά/αΙ·/. της την πα.Ιαιά και την αρχα ία όό£α,
¡¡ο υ  ή βασιΛοπυΰ.ίεςτης .Ιάμπανε 'σαν τή Πού.Ιια, 
Κοι.ίοπονούσανε θεούς, ’κ /¡ρωας άναθρέγαν,
¡Τού ή π.ία οι τούς χαιιαρωνε, κι' δ κόσ/ιος τούς προσκύνα !

Η Π Ρ Ο Τ Ο Μ Η  Τ ΗΣ  Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Α Σ  
ΕΝ ΤΩ'. Α Ν Α Κ Τ Ο Ρ ΙΚ Ω ι ΚΗ Π Ω ι

Έ Ιδέα αυτή διετυπώθη παρά του ρέκτου καί φιλοπροόδου 
νέου κ. Γεωργίου Καλλισπέρη έν ώραίψ καί γλαφυροί άρθρω 
αυτοΰ, δημοσιευθέντι έπί τφ  θανάτφ τής ’Αλεξάνδρας έν τή 
φίλη συναδέλφω «Νέα Έφημερίδι».

Παρά του άξιοτίμου δέ διευβυντού αυτή; ούχί μόνον έπε- 
κροτήθη ή λαμπρά αυτη ιδέα, άλλά καί έξεφράσθη ή ευχή, 
δπως δλοι οί 'Έλληνες πλούσιοι καί πτωχοί, μικροί καί μεγά- 
7.οι, συντελέσωμεν εις πραγματοποίησιν αυτής.

Ή «Έ φημερίςίτών Κυριών» τολμά να διεκδίκηση υπέρ του 
φύλου της άποκλειστικώ; τήν τιμήν ταύτην. Οί άνδρες ίδούουσι 
νοσοκομεία, προικοδοτοΰσι κατ’ έτος άπορους νεάνιδας, μετονομά- 
ζουσιν οδούς, συντάττουσι ψηφίάματα, προσφέρουσι πολυτίμους 
στεφάνους εις τιμή ν καί£άνάμνησιν τής λατρευτής βασιλόπαιδος. 
Αί γυναίκες, αί Έλ.λ,ηνίδες τής δούλ.ης καί έλευθέρας Έ7.λάδος 
ας ίδρύσωσιν εις άνάμνησίντης εν μνημείου, ά; στήσω σι την 
προτομήν της έν τω μέσω του κήπου έκείνου, έν ω παιδίον 
έπαιξε καί νεάνις έρρέμβασεν. 'Η τιμή αύτη άς ά'Φεθή άποκλει- 
στικώς εις τα; Έλλ.ηνίδας, ών το αγλάισμα καί σέμνωμα έγέ- 
νετο ή Έ7 7.ηνίς βασιλόπαις.

t   ,

Η ΠΕΝΘΕΡΑ MOT ΜΕ ΖΗΛΕΥΕΙ
Θά ύποθέσητε βεβαίως δτι γυνή είναι ή έκστομίσασα το 

παράπονου τούτο, γνωστής ουση; τής μεταξύ πενθεράς καί νυμ -’ 
φης προαιώνιας ασυμφωνίας καί αντιζηλίας.

Τό θύμα σήμερον είναι ό άνήρ, καί άνήρ υπέρτερος των 
μικροτήτων καί των ταπεινών παθών τού βίου. ’Εκθέτει έν 
άγανακτήσει τήν τρομεράν θέσιν έν ή εύρίσκεται, τον αβί
ωτου βίου, ον δημιουργεί αύτφ έν τω οίκφ ή μήτηο τής συ
ζύγου του, όρμωμένη κ παραφόρου ζηλοτυπίας.Θά ένόουν,7,έγει, 
τάς δυσαρέσκειας τηξ εάν αύται προήρχοντο είτε έξ άστοργίας μου 
προς το τέκνου της, είτε έκ κακής προς αύτό συμπεριφοράς υ,ου. 
Ά λ λ ’ δχι. Εκείνο δπερ τήν καθιστά μανιώδη έναντίον αου, 
εκείνο δπερ προκα7.εί τήν μέχρι; άπογνώσεω; παραφοράν της 
είναι ή αμοιβαία έν πάσι συμφωνία μας, είναι ή μεγάλ.η α
γάπη μας, είναι ό ανέφελος τής στοργής καί έκτιμήσεώς μας 
ουρανός.

Έν τούτοις είναι μήτηρ φιλόστοργος· άγαπά ως παράφρων 
τήν θυγατέρα της. Χάριν αυτής έθυσίασε νεότητα,κάλλος, πλού

τον, δόξαν, μείνασα είκοσαέτις μόλις χήρα καί άποποιηθείσ$-χ 
όνομα άνδρός, δστις ήδύνατο νάτήν καταστήση εύδαίμονα. Πώς 
7.οιπον νά έξηγήσω το παράδοξον φαινόμενου του κατ’ εμού μί 
σους της, δπερ καί έμέ καί τήν σύζυγόν μου καθιστά έξ ίΤ0!> 
δυστυχείς ;

Θά το έξηγήσητε φυσικώτατα καί άνευ δυσκολίας, έάν Οελή. 
σητε νά ψυχολογήσητε όλ,ίγον, παρατηρούμεν πρός τδν έπι- 
στέλλ.οντα. Έ πενθερά σας δεν είναι ούτε κακή, ούτε μοχθηρά 
ούτετρελλή, ά7.λ’ ούτε φαντασιόπληκτος. Είναι άνθρωπος, υπο
κείμενη εις τάς άδυναμίας καί τά πάθη, εις ά ύπόκειται ή ¿ν- 
θρωπότης.

'Γπήρξεν,. ώς λέγετε, μήτηρ θυσιασθείσα χάριν τού τέκνου 
της, δπερ λατρεύει. ’Ακριβώς δι’αύτδ πάσχει σήμερον, δι’αύτό 
δέν σάς άγαπά, δι’ αύτδ ίσως καί σάς μισεί, έάν τούτο είναι α
ληθές.

Μέχρι τής χθες έτι ήγάπα καί ήγαπάτο, έλάτρευε καί έλα- 
τρεύετο. Ή πρός αυτήν στοργή τής θυγατρός της τήν άπεζη- 
μίου διά πάσας τάς θυσίας, άς ύπέστη χάριν αυτής. Δι’ αύτήνή 
άγάπη του τέκνου άντεπροσώπευε γονείς, σύζυγον, κοινωνίαν,.· 
χαράς, διασκεδάσεις, π7.ούτον, τιμάς καί αξιώματα. Έ καρδία 
της πλήρης τής αγάπης αύτής έπ7.εεν εί; ωκεανόν χαράς, αί ή- 
μέραι της διήρχοντο έν διαρκεί μέθη, έν διηνεκεί άπολ.αύσει..

Ά λ λ ’ ή ανθρώπινη καρδία έχει τάς φάσεις της, ών τούς άμε- 
τατρέπτους νόμους ύφιστάμεθα κατά φυσικήν ανάγκην. Έλθετε 
υμείς, δστις έπληρώσατε διά νέας ζωής, διά νέας χαράς, δια 
νέας ευτυχίας τήν ύπαρξιν τού τέκνου της. Έλθετε ύμείς, δστις 
ένεπνεύσατε αυτή τόν έρωτα, τήν ύψίστην δηλαδή έκδήλ,ωσιν 
τής αγάπης καί στοογής, καί τό αίσθημα τούτο μέ τόν άγοι- 
κτίρμονα εγωισμόν του ένέκρωσεν, άπέσβεσε σχεδόν πάν άλλο· 
αίσθημα έν τή ψυχή τής κόρης.

'Η μήτηρ μέ τό διεισδύον εις τά βάθη τής ψυχής τού τέ
κνου της άγρυπνου όμμά της είδε μέ πόνον καί μέ οδύνην δτι 
ή άγάπη, ήν αύτή είχε ριζώσει διά τόσων πόνων καί θυσιών, 
διά τόσης στοργής καί αύταπαρνήσεως, καί ήν έκαλλ.ιέργει επί 
σειράν χρόνων, άκάματος. άνεξάντ7,ητος, ποτίζουσα αυτήν διά 
τών ζωογονεστερων ικμάδων τής ζωής της, δτι ή άγάπη αυτη. 
έξερριζώθη έν μια ημέρα,έποδοπατήθη άνηλ,εώς υπό τού άθροως 
καί θριαμβευτικώς είσδύσαντος έν τή παρθένω τής κόρης καρ
δία τρυφερωτέρου καί επικρατέστερου αισθήματος του έρωτος. 
’Ησθάνθη, καί έπειδή ήγάπα ώς όλάγαι άγαπώσιν, ένόησεν ο,τι 
άπώλ,εσε. . -Μ

Καί άλ,ηθώς ή κόρη άπωλ.έσθη διά τήν μητέρα, έάν σάς άνηκη 
ό7.οψύχως, έάν σάς λ.ατρεύη περιπαθώς, έάν σάς άγαπά ως αι 
γυναίκες είξεύρουσι νά άγαπώσι. Δι’ ά μάς άνθούσιν ήδη επι 
τού γελ,αστού προσώπου της τά ρόδα τής άυοίξεως. Δι’ υμ*ί 
οί οφθαλμοί της σπινθηροβολ.ούσι, καί τό στόμα της ψιθυριςει 
προσευχήν. Δι’ υμάς αί [γλυκείαι έκμυστηρεύσεις, δι’υμας 
στοργικώτεραι σκέψεις, δι’ύμας οί φόβοι καί αί άνησυχίαι, δι 
ύμάς τά πλήρη ύπο,σχέσεως μειδιάματα, δι’ύμάς τέλος δλα τα 
άνθη του γελ,αστού καί μυστηριώδους τούτου κήπου, δστις ονο
μάζεται γυναικεία καρδία, ον αύτή ή μήτηρ έδημιούργησρ» 
έπλασεν, έκαλλτέργησεν, έξωράίσεν καί έν ω μέχρι χθες ίΤ- 
άποκλειστικώς έβασίλευεν.

’Εντεύθεν τό αίσθημα τής ζηλοτυπίας της, ή μάλλ.ον'η έκδη- 
7.0)σις του πόνου, τής άπογοητεύσεως, τής απελπισίας. Άγα", 
τόσον άό τέκνου της, ώστε καί σήμερον, δτε ή καρδία εκείνη 
τήν έπρόδωκε, δέν έχει τήν δύναμιν νά τήν μεμφθή, νά τήν αν 
τιασθή. Είσθε σείς ό κλέπτης, δστις τή έκ7.έψατε τόν θησαυρό* 
της, δστις τή άφηρέσατε τήν ζωήν της. Εάν άντί νά οργιάθ^®' 
τήν περιεβάλλετε διά τής στοργής, ήν άκουσίως σας τή ύπεξ{Γ
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ρέσατε, έάν ή κόρη της άρχίση άνταποδίδουσα αύτή έλάχιστον 
μέρος τής αγάπης καί τών θωπειών της, τότε ή ειρήνη καί ή 
îápuovía θά βασιλεύωσι μεταξύ σας καί ή μήτηρ θά καταστή 
ο αγαθός δαίμων τού οίκου, αγρυπνούσα νυχθημερόν έπί τής 
ευημερίας τών τέκνων της.

Τ Ι  Ε Ι Ν Α Ι  Κ Α Λ Λ Ο Σ

Έ παράλογος έπιζήτησις του κάλλους καταστρέφει τήν υ 
γείαν πολλοίν γυναικών, ών τό σώμα έςασθενεί, μαραίνεται, 
καί βαθμηόον άπολ7.υσι τάς ωραίας άνα7.ογίας, άς τώ έόώρη- 
σεν ή'φύσις.

Ή άγωνία, ήτις μάς καταλαμβάνει, δπως φαινώμεθα ώραίαι 
σκοτίζει τήν διάνοιάν μας, έλαττοί τήν εύφυίαν μας καί άφαι- 
ρεί τό φυσικόν τής γυναικός γόητρον. Δέν άναθεματίζομεν είμή 
τήν φαντασιωύη έ/.εινην καλλονήν, ήν μόνη ή ιδιοτροπία δη- 
αιουργεί.
|. Η πραγματική καλ,λ,ονή συμβαοίζει πρός τούς φυσικούς νό
μους, ή φανταστική τουναντίον είναι αποτέλεσμα ψευδούς τέ- 
χνης. Εαν η φύσις και η κα7.7,αισθη σ ία ώύήγουν τά αισθή
ματα μας, το κα7.7,ος ουΟεμιαν θά είχε σχέσιν μετά τής φαντα
σίας. Δυστυχώς δεν έχουν πάσαι τήν δύναμιν νά βλέπωσινδ,τι 
είναι καλόν έν τή φύσει.
 ̂ Γπαρχουσι γυναίκες, αίτινες διά τής έπιθέσεως έπί τού προ

σώπου φαρμάκων, άλοιφών καί κόνεων καθιστώσι τήν έπιδερ- 
μεδα τοσω σκληράν, ώστε οί πόροι αύτής κλείουσι καί πάσα 
η προσωπική καλλονή τω / καταστρέφεται.
¡,. Τα θύματα τοιαυτης ακατανοήτου φιλαρεσκείας έχουσι τάς 
αυτάς,ας και οι βάρβαροι περί κά7,7.ους ιδέας, δύνανται δέ νά 
ταχθώσιν εις τΤίν αυτήν πνευματικήν καί ηθικήν μετ’ έκείνων 
μοίραν.
Β ρ εΡ'·παΐι=ομεν τους Κινέζους, οϊτινες πιέζουσι καί στρεβ7,ό- 
"νουσι τούς πόόας τών γυναικών των, άλ7,’ άρα τό έθιμον τούτο 
jStvai γε7νθΐωόεστερον του ώθούντος ημάς νά σφίγγωμεν άνη- 

εώ, τόν κορμόν τού σώματός μας, ίνα 7,επτύνωμεν τήν οσφύν, 
πιέςουσαι απανθρώπως τον στόμαχον, παρακω7.ύουσαι τήν τα- 
Κΐκήν τού οργάνου τουτου λειτουργίαν καί προκα7.ούσαι παλ- 
μου, τής καρύίας, όυσπεψίας, πόνους καί 7,ιποθυμίας;

Κ  Εαν δεν ειχομεν έξοικειωθή εις τό χιμαιρικόν κά7,7,ος όσφύος 
Ρ ?°ν τίπιεσμενης, η συνείδησις ημών ήθε7,εν έξεγερθή κατά 
Κ ί  μωράς ταύτης συνήθειας, εις ήν ύποβα7,7.όμεθα πρός τόν 

φανώμεν χαριέστεραι. Πολ7,αί έξήμών άγνοούσι 
•ου; κινδύνους, εί; ού; 'υποβάλλονται, άλλαι δ’ άψηφώσιν έν 

Ρμγνωσει τούς νομούς της υγιεινής.
Ε̂̂ Γπο θ ι σ ο) μ ε ν οτι το δικαστήριον καταδικάζει έγκ7,ηματίαν 

·° σώμά του διά στηθοδέσμου, δένήθέλομεν θξο>ρή - 
-ηηαπόφασιν ταύτην ιυς βάρβαρον ; Καί έν τούτοι; αί π7,εί- 

 ̂ aic,  ημών, λεπτοφυέσταται φύσει, υποβάλλονται εις τό μαρ- 
®?Κ>ν ,ούτο εκουσιως, έπιδιώκουσαι, ώ; ποοείπομεν, κά7,λος 
ολως χιμαιρικόν.

( IJ r f
ε -ναι 7,οιπόντόσον σπανία παρά τή γυναικί, ώστε 

αύτην νά καταφεύγη εις τήν τέχνην καί εις τό ψεύ- 
ά α ι ν ο μ ε ν ι κ η ν τ ο υ 7. ά ■/ ιστόν έπίτευξιν αύτής;

^“Α-·σ.αι ές ημών αγνοούσιν, δτι δσον ώραίαι καί αν εί- 
προσπαθώσι νά άναδειχθώσιν ώοαιότεραι, καταστοέ- 

ί- ί · αυτήν τήν κα7.7.ονήν, ήν κατέχουσι.
εϊ κε!·'«'·“ό κάλλος; εις τούς μεγά7,ους οφθαλμούς·;

·% -ο μικοόν σ—onn ■ ν n ’ .r , στόμα , εις ,α μεγαλαη τα μικρά του προσώπου
*. > “Ε ριστικά  ·
• ^ ®υσ'σ άττ — , , , f , r ^WT s χντα εις την ερωτησιν μας ταύτην, ακολουθούσα

αμεταβλήτους τινας κανόνας. Εν τη ανα7.ογία καί συμμετρία 
των όιαφορών του προσώπου και του σΐυματος μερών έγκειται 
τό μυστήριου τής καλ7,ονής.

Εν μ ιαλεξει κάλ7,ος είναι τό άθροισμα άρμονικών καί εύα- 
ρέστων τήν θέαν γραμμών καί χαρακτήρων. ’Επειδή δέ τό κάλ
λος εξαρτάται εκ τής ανα7,ογιας καί φυτικής συμυ,ετρίας διά 
τούτο δεν είναι και σπάνιον. Έ άνα7,ογία είναι θησαυρός, δν ή 
φυσις εδωρησεν εις τάς γυναίκας πάντων τών κύ,ιμάτων, π7,ήν 
τών παραμεμορφωμένων καί συστηματικών δυσειδών, σχεδόν 
Οε ο7,αι αι γυναίκες είναι ευειδείς καί θά μείνωσι τοιαύται, έάν 
εχωσι την φρονησιν να μεριμνώσι διά τήν σωματικήν των ευ
εξίαν, μέριυ,ναν περί ής προσθέτομεν έτι όλίνας λέξεις.

Δεν ουναμεθα βεβαίως ούτε νά προσθίσωμεν, ά.7,7,’ ούτε νά 
αφαιρέσωμεν τ ι εκ τού σώματος μας, ουτε νά καταστρέψωμεν 
τό μέγεθος η τήν συμμετρίαν τής κεφαά.ής, ά7.7.’ ούτε νά τρο- 
ποποιησωμεν την χάριν τής σωματικής μας άνα7«ογίας. Έν τή 
ιστορική περιοδω, εν ή ζωμεν.αί φυ7,αί καί οί λαοί είναι τόσον 
άναμεμιγμένοι, ώστε δέν δυνάμεθα νά απαιτήσω μεν τήν ιδεώδη 
αγνότητα, τών γραμμών και τών σχημάτων, ήτις διέκρινε τούς 
αρχαίους. Α7.7. ο,τι απαντά εις τάς γυναίκας καί τού; άνδρας 
ετι τής σήμερον είναι τ ι καλλίτερου καί εύχαριστότερον τού
του: είναι τό έπιφαινόμενον σφρίγος καί ή έκδηλουμένη πνευ
ματική ζωη, είναι η υγεία, και ή αυτενέργεια, α ί προδίδουσαι 
τόσην αιγλην, τόσον κάύ,λος εις τήν φυσιογνωμίαν. Σώμα καλώς 
ανεπτυγμένου, φυσιογνωμία αξιοπρεπής καί εκφραστική ποοσ- 
Οιδουσιν επισημότητα τινα εις τήν άνθρωπίνην κατατομήν ώς 
μαρτυρούντα την από κοινού τού πνεύματος καί σώυατος άνά- 
πτυξιν.

Δεν πρόσεχειτις πο7.υ εις άτέ7.ειάν τινα τού σχήματος καί 
τής γραμμής, οταν ή εκφρασις τού προσώπου είναι ειλικρινής 
και διαυγής. Τό^άληθές κά7.7.ος, τό κά7,λος τής ζωής, τό κά7.- 
7.ος το θέ7,γον καί άρέσκον καί γοητεΰον έγκειται εις άγνόν καί 
καθαρόν χρώμα, εις οφθαλμούς λάμποντας, εις οδόντας λευκούς, 
εις χει7.η ερυθρά καί μειδιώντα, εις πρόσωπο'/ εύφυές καί εύ- 
χαριστον. Η διατήρησις τού κά7.λους τούτου έξαρτάται μεγά- 
7-ως καί έκ τής ηθικής καί πνευματικής εύεξίας, ά.7,7,ά καί έκ 
τής κα7.ής τροφής καί έκ τής τελείας πέψεως.

Οταν ή χώνευσις γίνηται κακώς, τό χρώμα είναι μολυβδώ- 
οες, οί οφθαλμοί άνευ έκφράσεως, ή στρογγυλότης τών με7,ών 
μετριάζεται, ή κόμη πίπτει καί ή ύπολειπομένη 7-ευκαίνεται 
προώρως. Ή τελεία λοιπόν άναύ.ογία έξαρτάται έντελώς έκ τής 
καλής διαθρεπτικής καταστάσεως, ώς καί έκ τής καθαριότητος 
και τής έν γένει διαίτης, ήν ή υγιεινή καί λογική έπιβάλλει 
εις τε τό πνεύμα καίτό σώμά μας. Μαρία Βερύ, ιατρός

ΤΟ ΙΧΟΛΕΙΟΝ ΔΥΝΑΤΑΙ ΝΑ ΑΝΑΤΪΛΗΡΟΗΕ ΤΗΝ ΙΪ1ΗΤΕΡΑ
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ΓΙαράπο7,7.ών γονέων άπηυθύνθη ήμ ίν ή έρώτησις, έάν ή κατ’ 
οίκον άγωγή καί έκπαίδευσις των τέκνων ε^ναι προτιμοτέρα τής 
εν τή σχολή τοιαύτης. Πο7λαί μητέρες ίδια άνομολογούσι τήν 
αδυναμίαν των καί τάς δυσκο7άας ά; άπαντώσι διά τήν άνατρο- 
φήν τών άρρένων τέκνων των. Πρέπει νά τά κλείσωμεν εις τό 
σχολείου, λέγουσιν, ίνα τέ7.ος ύποταχθώσιν εις τήν σχολικήν 
πειθαρχίαν, ίνα άπα7.7.αγώμεν τού καθημφινού θορύβου καί 
ών συγχύσεων καί φωνών, άς ή έν τώ οίκω διαμονή των έπά- 

γεται πάντοτε.
Δέν δυνάμεθα βεβαίως ούτε νά έπικροτήσωμεν εις τοιαύτας 

ών μητέρων περί τής ανατροφής τών τέκνων των ιδέας, άλ7.’ 
ουτε εις τά αισθήματα, άτινα ύπαγορεύουσι τάς ιδέας ταύτας.
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Έ  μήτηρ ήτις λέγε1., 5έν δύναμαι να αναθρέψω τον υιόν μου, 
οιαολογεΐ σιωπηλώς δτι δεν θελει νά πράξη, τούτο, ο'τι η μη- 
τρότη; οι’ αυτήν δεν είναι καθήκον, αλλ (άπλη τερψι;, απλή 
διασκέδασις, δτι εις ουδεμίαν εννοεί να υποβληθή χάριν των τέ
κνων της στέρησιν καί θυσίαν, πλήν τής υλικής, ήτις είναι ή 
ύστατη, προκειμένου περί τής οικογενειακής ευτυχίας.

Εις τάς παρατηρήσεις μας ταύτας, ας φιλικώς καί μετ έπι- 
αυλάψεων άντετάξαμεν εις νέαν μητέρα, αϋτη παρετήρησεν, δτι 
ακριβώς διότι κήδεται τής ευτυχίας τού τέκνου της, αποφασί
ζε ι να τό άπομακρύνη τής πατρικής εστίας, καί νά τδ έμπι- 
στευθή εις τάς χειρας ανθρώπου, δστις είόικώς η σχολή θη εις 
την παιδαγωγίαν. Καί προς έπικύρωσιν τών λόγων της προσέθη- 
κεν δτι ή από κοινού έν τή σχολή άγωγή καί Ικπαίδευσις έξα- 
σκεί ύγιεστάτην καί ένεργητικωτάτην επιρροήν επί τού χαρα- 
κτήρος, τών άρρένων ιδία τέκνων. "Οτι αναγκαζόμενα από τής 
τρυφερά; των ηλικίας νά ύπ-ρασπίζωσιν εαυτά από τάς έπιθέ. 
σεις τών συμμαθητών καί φίλων των, σχηματίζουσι χαρα
κτήρα σταθερόν καί ανδροπρεπή. "Οτι γίνονται δίκαιοι, διότι ή 
σχολική πειθαρχία τοίς επιβάλλει τόν προς τά δικαιώματα τών 
άλλων σεβασμόν. "Οτι ό τής σχολής λιτός, απλούς καί ανεπι
τήδευτος βίος ταπεινώνει τούς φύσει υπερήφανους, συγκρατεί 
τάς όραάς τών φιλοδοξών, καί ενισχύει τούς δειλούς καί ανα
ποφασίστους. "Οτι ή αναπτυσσόμενη άμιλλα αναγκάζει καί τόν 
οκνηρότερον εις τήν έργασίαν, καί ή καθ’ δλην τήν ημέραν δι
δασκαλία οξύνει έπί τέλους καί τήν μάλλον άμβλείαν άντί- 
ληΊιν.* ί

Βεβαίως δλας αύτάς τάς άρετάς καί τά πλεονεκτήματα του 
σχολικού βίου παραδεγόμεθα κα! άναγνωρίζομεν. Άδυνατού- 
μεν δμως νά μή παρατηρήσωμεν, δτι έν τοίς παιδαγωγείοις ως 
αναπτύσσεται ή άμιλλα καί αί λοιπαί άρεταί, άς άπηρίθμησαν 
ή μ ίν , συναναπτύσσονται καί ελαττώματα, άτινα έξασκούσι φο
βέραν επιρροήν έπί τού μέλλοντος τού παιδός. Τό ψεύδος, ό 
φθόνος, ή κενοδοξία, ό εγωισμός, ή υποκρισία, ή ιδιοτέλεια, ή 
απληστία είναι πάθη κυοφορούμενα έπί τών σχολικών θρανίων 
καί έκδηλούμενα ύπό τήν ειδεχθή καί αποτρόπαιον αυτών μορ
φήν βραδύτερου έν τώ κοινωνικώ βίω.

Εις τούτο ό παιδαγωγός δέν εΰθύνεται. Εάν η μήτηρ και 0 
πατήρ δεν κατορθούσι νά μελετήσωσι καί διαγνώσωσι τόν χ α 
ρακτήρα ενός τέκνου των καί καταλλήλως νά έπιληφθώσι τής 
μορ»ώσεως αυτού, πώς δύναται ό παιδαγωγός, ό ίχω ν απέναντι 
του εκατοντάδας μαθητών νά άσχοληθή ιδιαιτέρως εις μόρφω- 
σιν ενός έκαστου τούτων συμφώνως προς τήν φύσιν καί τά αί- 
σθήματάτου; Έγκαταλείψατε παίδαχαρακτήρος αγρίου ή δει- 
λού πως έν τώ κόσμφ τούτω, ένθα βασιλεύει ή δύναμις τού 
ισχυροτέρου. θά  γίνγ, ή σκληρός ή άνανδρος, ή τύραννος ή πο- 
ταπός. Δεν όμιλούμεν περί τών λοιπών έλαττωμάτων καί κα
κιών, αίτινες αναπτύσσονται, οσάκις ό τρυφερός παίς άφεθή 
άοπλος καί ανυπεράσπιστος έν τή πάλη, έν τώ άγώνι τής ζωής, 
δστις άρχεται μεθ’ δλης τής δυνάμεώς του έν τοίς θρανίοις 
τού σχολείου, ύπό τά δμματα τού είδημονεστέρου τών παιδα
γωγών, δστις ούτε νά ύπερασπισθή, άλλ’ ουτε νά όπλίση μέ τά 
κατάλληλα δπλα έκαστον μαθητήν του δύναται.

Μεθ’ δσα λοιπόν καί αν μα, είπωσιν. δλοι οί παιδαγωγοί καί 
δ),οι οί σο»οι τού κόσμου έπιμένομεν εις τήν ιδέαν, δτι ό μόνος 
δν ή φύσις, δν ό θεός έταξε παρά τό πλευρόν τού παιδός, ίνα 
όπλίση καί ύπερασπίση αυτόν μέχρι τής έφηβικής τουλάχιστον 
ηλικίας είναι ή μήτηρ. ’Εάν αυτη δεν δώση εις τό τέκνον της 
διά τού παραδείγματος καί τού βίου της τά πρώτα μαθήματα 
τής άκεραιότητος καί τιμής, εάν δεν δώση μορφήν ύγιά καί 
σχήμα σταθερόν εις τάς αβέβαιους έκδηλώσεις τής ηθικής τού

τέκνου της ύποστάσεως, έάν δεν ριζώση εν τή ψυχή του ττν 
φρίκην καί αποστροφήν προς τά ψεύδος καί τήν μοχθηρίαν, κχ-’ 
οίκον διδάσκουσα καί διδασκόμενη ένταύτώ, ό έν τή σχολή i-Q 
κοινού βίος ή κατασυντρίβει ή διαφθείρε.ι τήν νεαράν ταύτην

Γυπαρςιν.
Αί μητέρες, λέγουσιν, άνατρέφουσι κακώς τά τέκνα των, διότι 

τά άγαπώσι μετά τυφλής στοργής. Οΰδεν τούτου ανακριβέστε
ρου. Ή  οξυδέρκεια τής μητρός είναι άσυγκρίτως ύπερτέρα τού 
διασημοτέρου ψυχολόγου παιδαγωγού. Ίσως κρύπτει, ύπό ά
γιου έμπνεομένη αισθήματος, τά έλαττώματα εκείνων, οΰς αγα
πά, ίσως τά άρνείται, αλλά τά βλέπει, τά αναγνωρίζει πάντοτε. 
Αέ.γουσιν δτι αί μητέρες είναι αδύνατοι. Καί τούτο ψευδές.Μή
τηρ ήτις ανατρέφει τά τέκνα της είναι ίσχυροτέρα οι’ αυτά καί 
ύπέρ αυτών καί άπό αυτόν τόν πατέρα έτι. Ιδετέ την παρά τήν 
κλίνην τού πάσχοντος, τού ψυχορραγούντος τέκνου της, .ίδετέ 
ην παλαίουσαύ νυχθημερόν, διεκόικούσαν αυτό πρός τόν θάνα

τον καί έξερχομένην νικήτριαν, ίνα κατανοήσητε τήν όύναμίν 
της, τήν καί αυτού τού ανδρός, έπί τού τέκνου υπεροχήν της.

ΕΝ Σ Π Ο Γ Δ Α Ι Ο Ν  Ζ Η Τ Η Μ Α

θά  έπανέλθη άρα επί τού τάπητος τό ζητημα τής πολυγα- 
αίας ; Ποό τοιούτου διλήμματος ευρίσκονται κατ αυτας πολλοί 
μεγάλοι καί έξοχοι νόες του αιώνος μας, παρακολουθούντες τήν 
αμείλικτου στατιστικήν τής πεπολ'.τισμενης Ευρώπης, καθ ην 
ό αριθμός τών γυναικών καθίσταται όσημέρα'. πολύ ανώτερο; 
τού τών άνδρών. Εν Αγγλία μονον, εξαιρούμενης τής Σκω
τίας καί ’Ιρλανδίας, αί γυναίκες ύπερτερούσι τούς άνδρας κατί
έννεακοσίας δλας χιλιάδας, ήτοι έννεακόσιαι χιλιάοες γυναικών 
κατ’ ανάγκην θά μείνωσιν ή μένουσιν αγαμοι. Εαν δε ληφθή 
ύπ’ δψιν δτι ό γάμος είναι τό μονον φυσικόν στάόιον, οπερ η

 ' Ζ ί — *5* —γμ νυνσίκα. άνάνκη να

μεγι
τελώς ανέφικτος. ,

Ή πολυγαμία απαγορεύεται καί θεωρείται άντιχριστιανιχη, 
καίτοι άντίκειται μάλλον εις τάς ιοέας τού πολιτισμού η »λ* 
'Αγίας Γραφής. Έ  μόνη παρουσιαζομένη θεραπεία τού κακόν 
τούτου έγκειται εις τήν εισαγωγήν τής γυναικός έν ταίς οημο- 
σίαις θέσεσιν, ώς καί εις παν στάδιον, έν ω δύναται αυτη ν« 
συνκγωνισθή μετά τού άνορός.

Δεν είναι δέ μόνον έν ’Αγγλία, Σκωτία, Ιρλανδία καί Ελ
βετία, ένθα ό αριθμός τών γυναικών ύπερτεοεί τόν αριθμόν τών 
άνδρών,αλλά καί εις δλα τά λοιπά Ευρωπαϊκά κράτη. Ουτω«έν 
Γαλλία ή μικρά ιστορική πόλις τού Ύβετώ εκλείπει όσημε?*1» 
έλαττουμένου ιδία καθ’ έκάστην τού ανδρικού πληθυσμού. Εατ* 
τήν τελευταίαν έν τή πόλει ταύτη στατιστικήν υπαρχουσι 
τέκνα ύπερβαίνοντα τά άρρενα κατά διακόσια εννενηκοντα ·? ®> 
έγγαμοι γυναίκες τούς αγάμους άνδρας κατά πεντηκοντα 
χήραι τούς χήρους κατά τριακοσίους οέκα πεντε. ^
' 'Ο λόρδος Σαλισβουρή πτοηθείς προ τού ανδρικού τούτου εκ

φυλισμού έπρότεινεν εις τήν Αγγλικήν Βουλήν να παρ*}^9 
ρήση εις τάς γυναίκας, ώς έπισφράγισιν τού αιώνος 
πολιτικήν ψήφον, έζάσφαλιζων οΰτως υτ:ερ εαυτοΰ, ε/ Αι4
εν έκατομ^ύρι,ον ψήφων

Ελένη Γ εώ ργιον-
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Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
L · άφοσίωσις. Ε'.ς τό νοσοκομεΐον του Κο3μου άπεβίωσε κατ’αύ- 
jfc ν=ωτάτη *γνντ(, ονομαζόμενη ’Αγγέλα Γιλαρδόνη, θύμα της προ; τον σύ- 
Ε ,  τη; αγάπης της. Ουτος έπασ/εν ex, φθίσεως. 1 Εκείνη δε, ίνα παρατείνη 
Άν όλονΞν Ιχ.λείπουσαν ζωην του, τόν ’έτρεφε δ-.ά του γάλακτος της Διά της 
f <ή; ταΑης πράξεώς της προσεβληΟη υπό τής αυτής ώς καί εκείνος πα- 
fij**«*»? χχ1 *̂»®ανε μάλιστα πρό αυτου.

Ό παράδεισος τών υπηρετριών. '11 Αυστραλία είναι ό παράδεισος τών 
δκηρετριών. ’Αδύνατον νά εύρη τις μαγείρισσαν με μισθόν κατοίτερον έβδομή- 
κοντα πέντε. φρ. κατά μήνα. Αί λοιπαί δέ ύπηρετριαι έ/ουσι δίωρον ελευθερίαν 
χαθ' Ικάστην, όπως εξέρχωνται εις περίπατον ή άσ/ολώνται εις έκμάθησιν ώ- 
ραίας τίνος τέ/νης.

*0 θρίαμβος της μιχτ^ς έκπαιδεύσεως. Ή μικτή Ικπαίδευσις, λέγει 
«»ειικανική Ιφημερίς. κατήγαγε κατ’ αύτάς αληθή θρίαμβον. ’Εν τή επικρα
τεί* Κανσάς ετελέσθη κατ’ αύτάς ή εορτή τής εϊκοσιπενταετηρίδος τής εισ
αγωγής τής άπό κοινού εκπαιδεύσεις χμφοτέρων τών φύλων. Καθ’ ολον τούτο 
τό γρονικόν διάστημα ούτε υπόνοια καν σκανδάλου υπήρξεν άνά πάντα τά σ/ο- 
λεία τού κράτους. f

Αί γυναίκες της ϋκεανίας πολίτιδες. Ώς γνωστόν, εν Νέα Ζηλαν- 
Sjra 1/ορηγήθη εις τας γυναίκας τό δικαίωμα τής ψη'φου. Τό άρθρον τό άνα- 
γόαενον είς τήν πολιτικήν ταύτην τών γυναικών */ειραφέτησιν έ/ει ούτω: 
(ΐΐΐασα γυνή. έ/ουσα ιδίαν ή επ' ίδίω όνόματι κατοικίαν, ε/ει τό δικαίωμα 
oyt μόνον νά εκλέγη. άλλά καί νά εκλέγηται βουλευτής». .

Αιεθνες συνέδριον γυναικών Ιν Χικάγω. Έπί τή ευκαιρία τή; εν Χι- 
χάγω. Έκθέσεως ή κ. May Υright Sewal, πρόεδρος τού μεγάλου συμβουλίου 
τών γυναικών τής ’Αμερικής, προέτεινεν είς τά λοιπά τού συμβουλίου μέλη νά 
διοργανώσωσι διεθνές συνέδριον γυναικών.

Οώς μορφώνουν τους χωρικούς των οί πεπολιτισμένοι. Η εθνι- 
ak έταιοία τής υγιεινής εν Γαλλία προσφέρει γενναίαν αμοιβήν είς αριθμόν τινα 
^ριών, αίτινες ήθελον άναλάβει νά περιέρχωνται τά χωρία τής Γαλλίας καί 
τν είδει δημοσίοάν διαλέξεων νά δοίσωσι στοιχειώδη μαθήματα υγιεινής επί τήτ 
μαγειρικής, τής διαίτης τών ασθενών καί εν γένει τής καθημερινής διαίτης. A 
ϊεχόμεναι τήν τοιαύτην αποστολήν πρέπει νά εινα: τουλάχιστον είκοσιπενταέ- 
ρδες. νά έ/ωσιν υπηρετήσει τούλά/ιστόν επί τρεις μήνας είς νοσοκομεΐόν τι 
«  να Ι/ωτιν ακολουθήσει μαθήματα υγιεινής, μαγειρικής, στοιχειώδους, άνα- 
ίίβμιας, φυσιολογίας καί οικιακής οικονομίας. Πριν ή καταταχθώσιν είς τήν ύ- 
'̂ ηρΐσίαν ταύτην υποβάλλονται εις θεωρητικά; καί πρακτικά; εξετάσεις.

Τ6 προσκύνημα τών χορευτριών τού γαλλικού μελοδράματος 
Hiv είναι ιερόν τι λείψανον άγιου, αλλ’ ούτε ναός άρ/αιος άπομεμα/.ρυσμένος 
’τής γαλλικής πρωτευούσης. Συνίσταται απλώς είς απότομόν ποις άνάβασιν μέ-

χρι τής στέγης του γαλλικού μελοδράματος, είς τεχνικήν άναρρίχησιν επ’ αυ
τού μέχρι τού αγάλματος του ’Απόλλωνος

Κατά παράόοσιν ορχηστικήν άρκεΤ νά ϊγγίση τις την λύραν του ’Απόλλωνος 
Γνα εξασφάλιση Ιν τω σταδίω τής Τερψιχόρης μέλλον πλήρες θριάμβων 
καί επιτυχίας. ’Ιδού ό λόγος, δι’· δν αί χορεύτρια», του γαλλικού μελο
δράματος ανέρχονται ή μία μετά την άλλην τήν στέγην τού θαυμάσιου τούτου 
οικοδομήματος καί επιστρέφουσιν, άφού εγγίσο̂ σι διά τού άκρου τών δακτόλων 
των τήν λύραν, εύελπιδες καί ένθουσιασμέναι. Είναι τό ιερόν των προσκύνημα 
καί έχει βεβαίως τήν αξίαν του, τούλά/ιστόν διά τάς γορευτρίας.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Κον. Λ. Ε. Φ ιλ ιπ ο ύ π ο λ ιν . — Κ.Ν.Γ. Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο ύ π ο λ ιν ,—Κ.Ι. Ζ. 

Β α το ύ μ . Έχάσαμεν υπομονήν άναμένουσαι.—Καν Κ. X. Ξ. Μ ανσούραν. 
Πληρώσατε είς τόν γραμματέα τού αυτόθι Ελληνικού Προξενείου κ. Γούλιον. 
~* Κον Στ Β. ’Α λεξάνδρειαν . Νέαι συνδρομήτριαι ενεγράφησαν. Συμμορ- 
φούμεθα όδηγίαις σας. — Καν Α. Σ ’ Λσσουάν . Έλήφθη. Συμμορφούμεθα 
όδηγίαις σας.—Κον Κ. Σ. ’Α δ ρ ια νο ύπ υ λιν . Φρ. χρ. 60 ελήφθησαν. Εύ- 
χαριστούμεν. Γράφομεν. — Καν Αί (ϊ). Ι Ιε ιρ α ιά . Δι' εξαδέλφην ο/ι κρέπια. 
Μέλαν φόρεμα μόνον Ιπί 40 ημέρας.—Καν Μ. Π άτρας. Έξαρτάται εκ
τών διαθέσεων καί εκ τών συνηθειών του τόπου. — Κον Α. Μ. Α. Φ ιλ ιπ π ο ύ- 
π ολιν . Σομμορφούμεθα όδηγίαις σας. — Κον Π. Σ. Α. ’Α μ ισ όν  Δρ. 25 
Ιλη'φθησαν. 'Η μεταξύ χρυσού καί χαρτονομίσματος διαφορά άνέρ/εται είς 
30 ο]ο, άτινα κρατείτε, ώστε ούδεν ύπολείπετ είς χρέωσίν μας πρός άγοράν 
τών ζητουμένων βιβλίων. — Κον I. Δ. Σ· Ιΐύργον. Επιστολή σας μετά ζ>ρ. 
χρ. 120 ελήφΐη, 'Οχι μόνον δεν οφε'λετέ τι, αλλά καί σάς όφείλομεν 8 φρ. 
άτινα εσημειιύσαμεν είς πίστωσί/ σας. Νέοι σ̂ νδρομηταί ενεγράφησαν, άπο- 
στέλλομεν φύλλα καί σ/ετικάς αποδείξεις. Μυρίας καί θερμάς εύ/αριστίας δι' 
εύγενή φροντίδα. Γράφομεν. —  Κον Δ. Κ. Γα ρ γ α λ ιά ν ο υ ς . Παράδοξος ή έ- 
ροίτησίς σας. Πώς είναι δυνατό/ είς τάς 25 δρ. νά συμπεριλαμβάνηται καί ή 
ή άξια τού υφάσματος* ; Άλλά δεν είναι μάγισσα ή κυρία αυτή. Μόνον τά ρα
πτικά καί τά μικρά έξοδα’ είναι δε ή μόνη ράπτρια, ήτις εργάζεται μέ τόσον 
συγκαταβατικά; τιμάς.—Κον Σπ. Βλ. Λευχάδα. Αί επιστο αί μας διεσταυ- 
ρώθησαν. Νέαι συνδρομήτριαι ενεγράφησαν. Άντίτιμον ελήφθη. Εύγνωμονού- 
αεν δι’ εύγενή φροντίδα. Γρά̂ ομ ν. Φύλλα είχον άποσταλή —Φιλανθρώπω 
κυρία. Βιέννην. Γνωρίσατε' μοι τό ovoμά σας, Γνα αί εύεργετούμεναι γνωρί- 
σωσι τουλάχιστον τήν εύεργέτιδά των. Φιορίνια 10 ελήφθησαν. Σάς εύγνωμο- 
νούμεν καί σάς εκφράζομεν θερμότατα συγχαρητήρια δι’ εύγενή αισθήματα.— 
M me Sp P a ir a s .  (<5hez Μ 1110 Boucaouris). A Athènes il y a des 
institutrices françaises par centaines, et plusieurs même—qui ne trou-

PIERRE D ECO U RCELLE

ΤΟ Ε Γ Κ Λ Η Μ Α  ΜΙΑΣ Α Π Α Σ
I  ΜΕτα;ύ τοΰ θανάτου καί άλλου τινός ουσιυχήματος.. .οπερ ηγνό 
f?e*, ο πατήρ 8jv εδίσταιεν, εξέλεξε τον θάνατον. Έπραξε τθ καθή 
ΧΟν του, ώς έγραφεν είς τήν σύζυγον καί τό τέκνον του όλίγας πρό 

(Τ>|ς αυτοκτονίας στιγμάς έν τ·?, άποχαιρετιστηρίω πρός αύτάς έπι · 
•τολή

Ρ , Η Μαγδαληνή ήσθάνετο άπειρον θαυμασμόν διά<τό θάρρος χαί τήν 
^®π*?',ησιν ταύτην τοΰ πατρός της. Ή άγάπη της διά τόν νεκρόν 

■ρςχνεν ήδη χαθ’ έκάστην, έχ θαυμασμού ίδια πρός τήν ύπερανθρω - 
ξ ' T'V υ̂σ'αν αυτου έπί του βωμού τής τιμής.

Ημέραν τινά ό Κλοαρών όμιλών περί τοΰ νεκρού έπρόφερε φράσεις 
*ν<Κ ασεβεΤς πως πρός τήν μνήμην του, τούτο δέ τόσον έτάραξε τήν 

“ΛαγΟαληνήν. ώστ£ προσεβλήθη ύπό αιφνίδιας νευρικής διαταράξεως, 
* ι|^μόνον τή βοήθεια τού ιατρού άπεσοβήθη.

γ=ρων εχτοτε δέν έτόλμησε πλέον νά άναφέρη 
^-ρμαθεχ) ¿Χλ’ ή έχδηλουαένη αυτη υπερβολική πρτου

το ονομα του 
ρός τήν μνήμην

στοργή έξήψεν Ιτι μάλλον τήν πρός τόν άτυχή νεκρόν μακράν 
«ντιτιαθ£1άν του ■ «|| »
* Α ε*ποιησι; εν τούτοις τής περιουσίας έξηκολούθει· ώς δ’ είχε 
Κλκ/1 0 Κορβιλ, δέν ύπελείπετο ύπέρ τών κληρονόμων του ουτε ο 

Οί δανεισταί έπληρώθησαν μέχρι λεπτού καί ή τιμή έσώθη. 
!λον ήδη παρέλθει πέντε μήνες άπό τοΰ βινάτου τοΰ Κερμαδέκ, 

.  , 7Ιίω-κν τιν4 'α τ αμ ί ας Κορβόλ έϊθασεν είς τήν επαυλιν τού Κλο- 
^ “ν κομ.στής εγγράφων τινών άφορώντων τήν Μαγδαληνήν, άτινα 

ε να έγχειρήση πρός τήν μητέρα, ώς πρός τήν νόμιμον χηδε-
■εη; χόρηε.

Μετά τό πρόγευμα ό Κκοαρέν έχάλεσεν είς τό γραιρεΐον του τόν 
Κορβόλ πρός έξέλεγξιν τών γραμαατίων, ών ουτος ήτο κομιστής.‘Η 
κ. Κερμαδέκ εντελώς άδαής τών τοιούτων άπεσύοθη μετά τής θυ- 
γατρός της.

Ό Ροβέρτος Δερός έφιλοξενεΐτο επίσης άπό τινων ήμερων Ιν τή 
έπαύ/,ει παρηγορών χαί ένισγύων τήν μόνην οικογένειαν, ην ή μήτηρ 
του τώ είχε κληροδοτήσει άποθνήσκουσα. Είχον κατέλθει είς τόν κή
πον μή άναμιγνυόμ,ενοι ποσώς είς τά χρηματικά ζητήματα, ατινα συν- 
εζητοΰντο έν τω γραρείω μεταξύ Κορβόλ καί Κλοαρών.

Ά ϊοΰ ό ταμίας έξέθηκε λεπτομερώς τά κατά τόν οίκον καί τάς 
έμπορικάς ύποθέσεις τού πάτρωνός του, ώς καί τήν τελικήν έξόφλη- 
σιν πάντων τών δανειστών του, πρός τόν Κλοαρών, ουτος τω άπην- 
τησεν:

— Άλλά δεν μοί ώμιλήσατε ποσώς περί κεφαλαίου έξ εκατόν χιλ. 
φρ., άτινα τοκιζόμενα θά άνήλθον μέχρι σήμερον είς εκατόν όγδοή- 
κοντα -χιλιάδας καί τά όποια δέν είδον κατακεχωρημένα είς τήν πί- 
στωσιν τών κληρονόμων.

*0 Κορβολ έφριχίασεν. Ά λλ’ ευθύς συνελθών άπήντησε μέ ύφος 
μυστηριώδες ;

— Τό ποσόν, περί τού οποίου όμιλεΐτε, κύριε, δεν είσήλθέ ποτε είς 
τό ταμεΐόν μας. $

— Δέν έγνωρίζετε λοιπόν ούτε τήν ΰπαρξίν του·
— Συγγνώμην ! Έγνώριζον, δτι άνήκεν εις τήν δεσποινίδα Κερ- 

μαδέχ.,.Ό  πατήρ τηε, πρός τόν όποιον πάντοτε έξηργύρωνα τά το
κομερίδια τών μετοχών τούτων, μοί ίίχεν ομιλήσει περί τού ποσού 
τουτου. (

— Άλλά τί Ιγεινε τό ποσόν αύτό; · $
Ό ταμίας ύψωσε τούς ώμους καί είς τό πρόσωπόν του εζωγρα- 

φήθη θλίψις καλώς προσπεποιημένη.
— Ύπέθετον, είπεν, ότι ίσως ή κ. Κερμαδέκ....
— *Οχι, είπεν ό Κλοαρών. Ουδέποτε ή αδελφή μου άνεμίχθη είς 

χρηυατικά ζητήματα. Μετά στιγμάς δέ τινας, καθ’ άς ή ιδέα δτι ό 
Κερμαδέκ είχ^ν οίκειοποιηθή καί χαταστρέψει τήν περιουσίαν του

I
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vent, pas d'occupations. Pourtant s'il se présentait quelque-choce pour 
vous, je  vous avertirai avec p laisir.—  Καν E . Θ. Π . Ζαγοράν. Δ4ο. 30 
εληφθησαν. ΣυμμορφουαεΟα όδηγίαις σας.— Κ . Στ. Β . Λεοβαν Ιΐεσσαρα- 
β ία ς . Έλήφθη. 'Οδηγίαις σα; συνεμορφώθημεν.— Κον Ά ρ . X . Α . Βώ λον. 
’ Εληφθησαν. Μυρίας ευχαριστίας διά πρόθυμόν και ευγενη φροντίδα. — Καν 
Μ. Ζ Α ίγ ια λ ό ν  Σά μ η ς . Δρ. ?0 έλτ[φθησαν Ουδεποτε επιστολή πρός ημάς 
με'νει ανευ απαντήσεως, ε’κτό; άν άπολεσθή.— Καν Α . Κ. Δαρδανέλια . Μυ
ρίας ευχαριστίας δι’ ευγενη φροντίδα. Συνδρομήτρια ενεγράφη. Φύλλα απο- 
στε'λλονται τακτικώς. — Σεβασμιώτατον άρ/. Γ . Γ . Βούδα Πέστ-ην. ΕΙααι 
ασυγχώρητος, βραδυνασα τοίσον νά απαντήσου εις την ευγενη επιστολήν σας 
και σας γνωρίσω την λήψιν χρημάΐων, δι ’ ά και σας ευχαριστώ θερμώς.

ΣΧΜΒΟΤΛΑΙ
Κ α τα  της ταγγιάσεω ς τού ελ α ίο υ . Τό ελαιον δσω καλόν και άν είναι 

ταγγιάζει ώς έκ τής άμεσου Ιπικοινωνίας μετά του άερος. Θετετε αυτό εντός φια
λών, άφίνετε πρός τόν λαιμόν τής φιάλης ώς δύο δακτύλων υψος κενόν, πλη- 
ρούτε αυτό δι’ οινοπνεύματος εως επάνω, σφραγίζεται ερμητικώς, τάς τοπο
θετείτε όρθας και σκεπάζετε τόν φελόν με ολίγον δ=ρμα.

Κ α τα  τού ξυ ν ίσ μ α το ς  τού  λ α ιμ ο ύ  Οι προσβαλλόμενοι υπό ξυνίσμα- 
τος του λαιμού δεν πρέπει νά πίνωσιν ουτε οίνον, άλλ1 ουτε οινοπνεύματα. 
ΙΙρό τού φαγητού λαμβάνουσιν έ'ν κοχλιάριον μικρόν μαγνησίας άπησβεστωμε'- 
νης, κατα τό φαγητόν δε πίνουσι μόνον ψυχρόν υδωρ. 'Εάν μεθ' όλα ταύτα ή 
κατάστασις αϋ:η έξακολουθή, νά τριόγωσι πάσαν τροφήν και αυτόν ετι τόν ζω
μόν ψυχρόν.

ΠΟΙΟΣ ΗΑ ΣΑΣ Ε\ΔΓΣΗι IIΚ ΧΑΡΠ kAI OlkOUHllW
Ή ·/.. Άθηνά Βιτσέντζου, ητις ε(αορφώθη ε’.ς τό άριστον των 

έν Παρισίοις καταστημάτων τοΰ συρμού. Συνδυάζει μετά καλ- 
λαςσθησίας καί θαυμασίας περί τό κόπτειν δεςιότητος την οικο
νομίαν καί τήν τάξινέν τη εργασία, άρετάς, άς ολίγαι ράπτριαι 
ενουσι. Τα φορέματα σας δέν θά ίδητε ριπτάμενα εις ώς ράκη εδώ 
κ’ εκεί, άλλ’ οΰται άπαιτοΰνται μεγάλαι δαπάναι διά την κατα
σκευήν ολοκλήρου ένδυμασίας. Με είκοσι πέντε opayμάς μόνον 
κατασκευάζετε ολόκληρον φόρεμα, συμπεριλαμβανομένων καί 
των μικρών έςόδων. 'Η κ. ’Αθηνά Βιτσέντζου εκτελεί πάσαν 
παραγγελίαν μετά παραδειγματικής ακρίβειας καί ταγύτητος. 
Λέγεται παραγγελίας καί έκ τών επαρχιών, αρκεί νά άποστέλ- 
λωνται αυτή άκριβή μέτρα.

Το έργοστάσιον τής κ· Βιτσέντζου κείται επί τής δπισΒεν τής 
Α γίας ειρήνης γωνίας τής Στοά; Μελά. ’Απέναντι τοΰ εμπορι
κού καταστήματος ’Ακριβού.

Α Υ Κ Ε Ι Ο Ν  „

X .  Δ Ι Ο Σ Κ Ο Ρ Ι Δ Ο Τ
( Ε μ π ο ρ ι κ ό ν  Χ μ ή μ ο ι)

4  ̂ 7·*    Γ” ν w' ”Τ
Ε μ π ο ρ ι κ ό ν  Τ μ ή μ α ,  οΰτινος την άνωτάτην διεύΒυνσιν α- 

νε)αβεν ευγενώς ¿Διευθυντής τής ’Εμπορικής Στατιστικής 
τώ υπουργείω των Οικονομικών κ. Σ. ÍI. Σ κ ι α δ ά ς .  Ή Διεΰ-

' V ' Τ . V I * 1 1 1 Γ ,και τ ρ α π ε ζ ι τ ι κ ό ν  οι κον εργαζόμενόν εν ευρυτατφ κύκλω, 
και πεποιθεν, ότι θά δύναται τοΰ λοιπού νά άναλαμβάνη υπό 
προσωπικήν ευθύνην πάντας τους βουλομένους νά καταρτισθώσι 
διά μ ε θ ό δ ο υ  θεωρητικής τε καί πρακτικής ίκανώς,οπως έπι-

μεναι ξέναι γλώσσαι είσίν ή Γ α λ λ ι κ ή ,  ή ’Α γ γ λ ι κ ή ,  ή 
Ί τ α λ ι κ. ή καί ή Γ ε ρ μ α ν ι κ ή .

Δ ιδ κ σ κά λ ισ α  4Ε λ λ η ν ίς , διδάσκουσα και χλ.ειδοκύμβαλον, φέρουσα δ. 
λαμπρά; συστάσεις ζητεί παραδόσεις. Πληροφορίαι παρ’ ήμιν.

Ζητούνται κοράσια έμπειρα τής ραπτικής άσπροροόγων και καλής ανατρο
φής έργάιριαι έπί καλώ μισθω διά τό έργοστάσιον τής κ. Καρδινάλ.

Ε λ λ η ν Ις  διδασκάλισσα φέρουσα καλά; συστάσεις, δυναμενη δέ νά διδάξ, 
πλήν τής Ελληνικής Γαλλικά και άργάς κλειδοκυμβάλου ζητεί παραδόσεις.

Γ α λ λ Ις  κυρία δυναμενη νά διδάςη πλήν τή; Γαλλικής καί φωνητικήν μου
σικήν καί κλειδοκύμβαλον ζητεί παραδόσεις. Ιίληροφορίαι ε’.ς τό Γραφεϊον μας.

τέκνου του μετεβλήθη εις πεποίθησιν, δ γέρων έσχε μειδίαμα θριάμ
βου. Έδοχίμαζεν άγρίαν χαράν σκεπτόμενος, Οτι ό ά'νθρωπο; εκείνος, 
όν ειγε πάντοτε μισήσει, δστις τώ είγεν σφαρπάσει τήν αδελφήν του, 
οστις δέν τόν έφοβήθη καθ’ δλην του τήν ζωήν, δστις τέλος καί νε
κρός ήδη ετίθετο μεταξύ αυτού καί τής Μαγδαληνής, ότι δ άνθρωπος 
έκεΤνος διά τής άποκαλύψεως ταΰτης θά κατεκρημνίζετο τού θρόνου, 
δν ή άγάπη τών δύο γυναικών τώ ειγεν ανεγείρει, καί θά καθίστατο 
ίσως άντικείμενον αποστροφής καί μίσους. Καί άνοίξας το παράθυρον 
δ Κλοαρών έκάλεσε τήν αδελφήν του.

Ή φωνή του είχε τι τόσον άργιλον καί σκαιόν, ώστε παρευθύς οί 
έν τώ κήπω ήδεως συνομιλούντες έσιωπησαν. Μετά τινας δέ στιγ- 
μάς ή κ. δέ Κερμαδέκ είσήρχετο εις το γραφεϊόν του.

— Τί θελεις; ήρώτησεν έκπληκτος καί προφανώς ανησυχούσα.Μή
πως δ κ. Κορβόλ είναι κομιστής θλιβερών ειδήσεων ;

— Ναι, είπεν άποτόμως δ Κλοαρών.Μοί φέρει τήν βεβαιότητα εγ
κλήματος, τό όποιον ύπώπτευον, άλλά τού όποιου ήγνόουν τήν πραγ
ματικότητα

— Πρόκειται περί εγκλήματος ; ήρώτησε περιδεής ή άτυχή; γήρα.
— Περί εγκλήματος, έπέμεινεν δ Κλοαρών άνηλεής. Είγον προίδει 

— και ενθυμείσαι δ τ ι σοί τδ είχον ε’ιπει— δτι δ σύζυγός σου θά άπε- 
τύγχανεν εις τάς εμπορικά; έπιχειρήσεις. Δέν ήπατήθην. ’Ενθυμεί
σαι επίσης, δτι προβλέπων διά τό μέλλον σοΰ καί τού τέκνου σου, 
ίνα εξασφαλίσω εις άμφοτέρας έν τεμάχιον άρτου, σοί είγον προσφέ
ρει εκατόν χιλιάδας φράγκων, αιτινες τοκιζόμεναι ήθελον διπλασια- 
σθή μέχρι τής ένηλικιότητός της. Είξεύρεις λοιπόν τί έγειναν αόταί 
αί εκατόν χιλιάδες ; Ό συζυγός σου τάς ώκειοποιήθη. Καί είξεύρεις 
τί όνομα δίδουν εις τόν άνδρα, δστις καταστρέφει γρήματα ιερά, μή 
άνήκοντα αύτω;

— Κλοαρών, σέ καθικετεύω . . .Σ ιώ π α ! . . .
— Λέγουν περί τών ά.θρώπων αύτών δ,τι λέγω έγώ σήμερον διά 

τόν σύζυγόν σου. Ό Κερμαδέκ ήτο εις κ λ έπ τη ς !... .
Ή θύρα ήνοίχθη άποτόμως.
— Ψεύδεσθε, θείέ μου............. έ-ραύγασεν ή Μαγδαληνή ώχρά καί

τρέμουσα. ψεύδεσθε. Σνί άπαγορεύω, προσέθηκε νά όβρίζης τήν μνή
μην του πατράς μου !. . . .

— Ό πατήρ σου έδαπάνησε τάς έκατόν χιλ. φρ., ας σοί είχονδώσει, 
έπείπεν δ Κλοαρών απαθής ΰπό τήν υβριν τής νεάνιδος.Ό πατήρ σου 
ύπεξήρεσε χρήματα μή άνήκοντα αύτώ. Είναι μάλλον περιφρονητέος 
άπδ τόν μηδαμινώτερον λωποδύτην, δστις άπογυμνόνει τδν τυχόντα 
διαβάτην

— Θεΐέ μ ο υ !... ούτε λέξιν περισσότερον. Ό πατήρ μου έπραξεν 
δ,τι ώφειλε νά πράξη. Τά χρήματα αυτά τώ άνήκον, διότι τώ τα 
προσέφερα έγώ.

— Σ υ !!
— Ναι, έξηκολούθησεν ή νεανις.’Εγίνωσκον τήν στενοχώριαν του, 

τήν δυστυχίαν του. Τόν παρεκάλεσα νά διάθεση πρός ευκολίαν του 
τά χρήματα, ά’τινα ώνόμαζε προΐκά μου. Μοί άπεποιήθη. Τόν υπε- 
χρέωσα, τόν ήνάγκασα εις τούτο

— Άλλά τά χρήματα ταύτα δέν σοί άνήκον.
— Moi τά εΐχετε δώσει. Είχον τό δικαίωμα νά τά διαθέσω κατα 

βούλησιν. Καί δέν ήδυνάμην νά κάμω καλλιτέραν γρήσιν, η |*ε- 
ταχειριζομένη τά χρήματα ταύτα, δπως σώσω τόν πατέρα μου· 
Έαν ή θυσία μου αύτη δέν τόν έσωσε, τούτο είναι ή μεγι<ττ*1 
τών δυστυγιών. Άλλ’ είμαι ευτυχής, διότι ήδυνήθην νά τώ εκ’η"· 
λώσω τήν ευγνωμοσύνην μου, τήν μεγάλην, τήν άπειρον προς αυ
τόν λατρείαν μου. ,·

Ή Μαγδαληνή ομιλούσα .ούτως ύπό τήν έπιρροήν τής άγιας *?' 
γής καί άγανακτήσεως τη; δέν ήτο πλέον τό δειλόν πάιδιον τής χ®4?' 
Οί φρικιώντες ρώθωνές της, οί άπαστράπτοντες κυανοί οφθαλμοί τη<· 
τά ώχρά της χείλη, ή έκφρασις τής όπερηφανίας καί περοφρονήσεω- 
πρός τόν πλούτον προσέδιδον εις τό πρόσωπάν τη; γαραχτήρα ακατα 
νικήτου ένεργείας. "Ολο* της τό σώμα έχάμπτετο έίς στάσιν ή-ν 
ναίας προκλήσεως καί οί έπί του στήθους της διεσταυρωμίνοι 8-* 
χίονές της έφαίνοντο προσπαθοΰντες νά χατανιχήσωσι τούς 8°pu 
•δεις τής καρδίας της παλμούς.

(ακολουθεί)
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